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Endast senare delen av inskriften är  möjlig a t t  tolka. Man finner hä r  predikatet  l i t  i rsa, med 
singular form, föregånget av namnet  iufrfast . Förmodligen har  d å  inskriften i sin helhet bestått  
av två satser, förbundna genom 14—15 ok. 16—23 iufrfast ä r  e t t  kvinnonamn i nominativ. Om 
Iofurfast se B. Wessen, Nordiska namnstudier, s. 101. Jovurfast  h a r  låti t  resa stenen till  minne 
av sin fader. Dennes namn har  utan tvivel förekommit i inskriftens för ra  del, snarast omedel­
bart  f ramför  14—15 ok. Tyvärr ä r  de t  så skadat, a t t  det  icke kan tolkas. Varken I gul, Gisl eller 
-fast (ack.) synes vara möjligt. 

Peringskiöld har  i Monumenta en r ä t t  djärv supplering av inskriftens början och slut:  arni lkis  • 
haou . . .  s t in  • iftR• faþur-  s e i n  • kuti • »Arilgis Höfdinge . . . lät  r i ta  Sten ef ter  sin fader  Gute.» 

932. Uppsala, Domkyrkan. Nu i Universitetsplanteringen. 
Pl.  4, 5. 

L i t t e r a t u r :  B 423, L 107, D 1: 168. J .  Bureus, F a 6 s. 91 n:r 222, s. 151 n:r 164 (båda uppteckningar av Bureus), 
F a 10: 2 n:r 58 D, F a 5 n:r 415, F a l  s. 93; .T. Schefferus, Upsalia (1666), s. 204 f . ;  J .  Peringskiöld, Monumenta Uller-
akerensia (1719), s. 46; O. Celsius, Svenska runstenar (F  m 60) 1, s. 29, 30; F .  Burman i Nova Acta Soc. Scient. Ups. 
5 (1792), s. 309 (n:r 36); R. Dybeck, Runa (fol.) 2 (1876), s. 35;  P .  J .  Lindal, Runstenarne i Upsa la  (1881), s .  6 f.; O. v. 
Friesen, Runstensundersökningar i Upsala län  1898 (hs i ATA), Anteckningar (UUB), Upplands runstenar (1913), s. 12( 

i Namn och Bygd 18 (1930), s. 91 f.;  E .  Brate, Svenska runristare (1925), s. 32. 
Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Bureus, teckning (F a 10:2 n : r 5 8  D), kopparstick (F f 6 n:r 203); osign. t räsni t t  i Pering­

skiöld a. a .  och B 423; P .  J .  Lindal a. a .  foto;  O. v. Friesen foto (ATA, UUB). 

Runstenen står numera rest i Universitetsplanteringen invid vägen till Universitetet, V om 
sydvästra hörnet av Gustavianum. Den har  tidigare varit inmurad i stenfoten till Domkyrkan 
på södra sidan. 

Stenen var känd redan av Bureus, som själv den 14 aug. 1643 både r i tat  av stenen och 
antecknat inskriften. Den fanns då »Yidh Ypsala Domkyrke mur», »Ynder Vpsala Domkyrke 
mur  sunnan til» (F a 6). »Ynder Ypsala Domkyrke mur  sunnan til» (F a 10: 2), »Vnder muren 
sunnan til» (B a 5). — Schefïerus anger platsen sålunda: »prope inurum versus meridiem.» Och 
han  anmärker om inskriften: »Verba a muro interrupta sunt, neque legi cuncta possunt.» — 
Beringskiöld: »Vnder Domkyrkio-muren vthan til  på  Öst-södre sidan, ligger en gammal Runehell, 
som ä r  på twenne kanter nästan med lika lydande ord vthhuggin: ehuruwäl wår Ritare försu-
ma t  af tekna then ena sidans skrift,  som skulle falla i skatteringen, förvthan h wad han i sin 
läsning förmörkat. Doch hafwer j ag  yttermera wid sielfwa monumentetz besiclitigande afskrifwit 
thenna Runoradning», varefter följer inskriften på stenens båda sidor. B 423 : »Under Domkyrko­
muren u tan  til på Östra sidan»; L 107: »I Domkyrkan utvändigt, under SO. muren.» — B. Bur­
man (1792): »Upsala, sub muro Templi Cathedralis Orientem versus. Duo latera cum totidem in-
scriptionibus hic lapis habet,  quarum altera in  Bautilo N:o 423 occurrit, alteram, a Beringsköldo 
etiam in Monum. Ulleråkerens. omissam, adferre ab instituto alienum non erit.» Såsom synes gör 
Burman Beringskiöld orätt,  då han påstår, a t t  denne (liksom Bautil) endast meddelat inskriften 
på  stenens ena sida. 

N ä r  runstenen har  blivit framtagen u r  domkyrkomuren, är  okänt. Dybeck omtalar den 1863 
som rest i Biblioteksparken, »mellan Bibliotheksbygnaden och botaniska trägården». Å r  1898 
flyttades den, liksom de övriga runstenarna i Uppsala, till trädgården framför  Museum fö r  nor­
diska fornsaker (Linneanum) och år  1921 till sin nuvarande plats i Universitets planteringen. 

Ljusröd granit.  Stenblock med nästan kvadratiskt tvärsnitt. Tre sidor h a  blivit använda för  
ristning (A, B, C). Höjd  över marken 1,75 m. ;  bredd på mitten: sidan A 0,52 m., sidan B 0,49 m., 
sidan C (tvärs över korset) 0,39 m. Ristningen ä r  i huvudsak väl bevarad. Men kanten mellan de 
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F i g .  20 .  U 932.  U p p s a l a  d o m k y r k a .  
E f t e r  t e c k n i n g  a v  B u r e u s .  

F i g .  21 .  U 932 .  U p p s a l a  d o m k y r k a .  
E f t e r  k o p p a r s t i c k  a v  B u r e u s .  

båda inskriftssidorna A och B ä r  avslagen, varigenom högra runslingan på  A och vänstra run­
slingan p å  B h a  blivit förstörda. P å  B-sidan h a  dessutom stora skivor av y t an  slagits av, var­
igenom ristningen h a r  blivit ytterl igare skadad. Skadorna funnos  redan p å  1600-talet i näs tan 
l ika s tor  utsträckning som nu .  Ristningen är,  d ä r  den ä r  bevarad, d j u p t  huggen och i allmän­
h e t  tydlig. 

Om stenarten h a r  v. Friesen g jo r t  fö l jande anteckning:  »12/ä 1930. Prof .  A. G. Högbom fast­
ställde under  personl. besök vid Asmundstenen mi t t  emot ärkebiskopshuset a t t  stenen ä r  av 
Vängegranit.  Yängegraniten förekommer icke enl. hans  meddelande öster om en linie genom 
Håga ,  kanske icke ens öster om en linie genom Läby-trakten.» 

Inskr i f t :  
A :  m u l i  - u - i t a  s t i n  þ ino  « a f t i R  > s u a r t h þ a  brur s i n  o s m u n t r  > i n k i a l t  

5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 

B :  muli i aukuni . . .  a - - ih . . .  - astr • au . . .  - • þ - - h  litu rita • stin þ i n o  « aftiR 
60 65 ' 7*0 75 80 85 90 95 100 105 110 

s u a r t h a f -  . . .  k - s u þ r b i  
115 120 125 

Muli . . . [r]etta stæin penna œftÍR Svarthaufða, broður sinn. Asmundr. Ingiald. — Muli oJc . . . 
ok Ig[ulf]astr (?) ok .. . þ[au\n letu retta stæin penna œftÍR Svarthauf[ða by\gg[i i] Suðrby. 

»Mule . . . uppresa denna sten ef te r  Svarthövde, sin broder. Åsmund. Ingja ld .  — Mule och 
. . . och Igu l fas t  och . . .  de läto uppresa denna sten ef te r  Svarthövde . . .  i Söderby.» 
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Till  läsningen:  I n t e t  sk  vid inskr i f tens  bör jan .  1—4  mul i  f u l l t  säker t ;  nedre  delen av 3—4 
Ii bortslagen.  H ä r  bö r j a r  den  avslagning av kanten ,  varigenom mer  ä n  tredjedelen av inskr i f ten  
h a r  blivit förs törd.  Av 5 u finnas endas t  toppen kvar .  Dä re f t e r  2 eller 3 r u n o r  he l t  bor ta .  Ut­
med h .  kan t en  finnas spår  av omkr.  8 runor ,  varef te r  4 eller 5 ä ro  hel t  borta .  Av r .  14, som 
säkerligen b a r  vari t  r, endas t  svaga spår.  Men  dä re f t e r  ä r  inskr i f ten  väl  bevarad. 15 i ä r  icke 

s tunge t ;  icke heller 20  i . I n t e t  sk e f t e r  17 a och 21  n .  Alla runorna  
i namne t  31-—38 suarthþa  ä ro  f u l l t  säkra.  Likaså i 46—52  o s m u n t r  
och 53—59  ink ia l t .  55  k ä r  icke s tunget .  E f t e r  59  t finnes ingen r u n a  
huggen.  — I n t e t  sk f r a m f ö r  GO m och e f t e r  66  k .  E f t e r  r .  69 fö l j e r  
en  avfiagring, som h a r  förs tör t  3 eller 4 runor .  Avfiagringen be­
gränsas  av r .  69 och k a n  h a  t ag i t  bo r t  en  b s t  p å  h .  sidan; r u n a n  
k a n  h a  var i t  I, k, f ,  þ, u ,  r. Nedanfö r  avfiagringen korsas runsl ingan 
av rund ju re t s  huvud,  t i l l  s tor  del fö r s tö r t  av en  n j  avfiagring. 
Däre f t e r  inom runs l ingan  nedre  delen av 4 stavar,  som torde  vara  
res ter  av e t t  a u k .  73—74  ih vä l  bevarat ;  p å  73  i finnes en  svag för­
d jupning ,  som dock sannolikt  icke ä r  huggen.  H ä r e f t e r  saknas san­
nol ikt  2 eller 3 r u n o r  i en  s tor  avfiagring,  som förs tör t  mellersta 
delen a v  r i s tn ingen nedtill .  I kan ten  a v  denna avfiagring s tå r  en 
r a k  s tav;  den skulle möjl igen k u n n a  v a r a  övre bs t  i e t t  f .  D e  föl­
j ande  r u n o r n a  76—81  a s t r  i a u  ä ro  säkra,  ehuru  toppen av 80—81  a u  
ä r  avslagen. D ä r e f t e r  finnes nedre  delen av 6 stavar,  va re f te r  run­
slingan p å  e t t  l ång t  stycke ä r  he l t  förs törd .  Man  k a n  beräkna,  a t t  
h ä r  h a  f u n n i t s  10 à 12 runor .  Av r .  87 finns endas t  nedre  delen 
av en  r a k  h s t  i behåll;  dä re f t e r  sk och e t t  väl bevarat  88  þ. D e  
fö l jande  t v å  runo rna  ä ro  förs törda .  E .  89, varav b s t  ä r  bevarad, k a n  
icke h a  h a f t  b s t  t .  v. Alltså icke  a .  H ä r  k a n  icke h a  s t å t t  þaÍR eller 
þauh,  möjligen  þouh.  F .  o. m .  9 1 h  ä r  inskr i f ten  tydl ig och k la r  ut­
e f t e r  s tenens h .  sida t .  o. m.  120 f .  97, 102 i ä ro  icke s tungna.  A v  
r .  121 finns endas t  nedre  delen av en hst .  Därmed  g å r  runsl ingan 
in  i den f ö r u t  omtalade avfiagringen. Tre  runor  torde  h ä r  b a  blivit 
förstörda,  mellan r .  121 och 122 k ,  vi lket  ä r  tämligen tydl igt  och 
icke s tunget .  D ä r p å  e t t  osäkert  spår  av h s t  i r .  123. Alla ru­
n o r n a  i 124-—129 suþrbi ä ro  tydliga. Avståndet  mellan 128 b och 
129 i ä r  påfal lande stort .  Sannolikt  h a r  r is taren vid en planer ing 
av inskr i f ten,  varvid h a n  också skisserat u p p  runorna ,  var i t  oviss 
om vilken av de båda  sl ingorna som h ä r  skulle g å  över den  
andra .  

Bureus, F a 6  s. 91:  mul i  a u k  u n i h a  a s t r ;  s. 151:  mul i  • a u k  • un i  . . .  h x a u k  i h u l f a s t r  a u k  . . .  I'R 
s u a r h a f  . . .  þ suþrbi .  Om orden auk  i h u l f a s t r  anmärker  Bureus, a t t  u k  och u l  voro »bortbrända», de  
ä ro  alltså supplerade; e f t e r  80—82  auk  va r  »borts töt t  kant» ,  och sedan gick runsl ingan »vnder 
muren» ; e f t e r  120 f var  e t t  stycke »bort  brändt» .  P å  a n d r a  sidan : m u l i  . . .  t a  • s t i n  þ ino  • eftiR suarthþi  • 
brur•  s i n  • o s m u n t r •  i a k •  ia l l .  E f t e r  1—4  mul i  va r  »kanten bor t  s tö t t» ;  e f t e r  3 6 h  va r  » a f  g lömda 
af huggaren».  Med denna  uppteckning  av inskr i f ten  överensstämmer Bureus '  teckning i F a 
10:2, liksom h a n s  f ramstä l ln ing  i F a 5. •—- Schefferus (1666) h a r  tydligen f å t t  sin kunskap  o m  
inskr i f ten  f r å n  Bureus, och h a n s  meddelande h a r  dä r fö r  icke någo t  s jälvständigt  värde. Detsamma 
gäller  givetvis om F .  Burman (1792). H a n s  to lkning  av inskrif ten p å  sidan A lyder :  »Muli la-
pidem inscribi feci t  in  memoriam Suar thi th idis  sponsæ suæ. Osmunt r  monumentum incidit.» H a n  
h a r  sålunda u p p f a t t a t  brur som 'brud '  och  i ak  • ial l (enligt Bureus '  läsning) som högg  hällen' .  

Fig.  22. U 932. Uppsala domkyrka. 
Efter B 423. 
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I Per ingskiö lds  Monumenta (1719) och i Bautil finnes, såsom f ö r u t  n ä m n t ,  e t t  t r ä s n i t t  e n d a s t  
a v  s idan B .  D e t  ä r  os ignera t ,  m e n  sannol ik t  u t f ö r t  p å  g r u n d v a l  av  e n  g r a n s k n i n g  a v  J .  H a d o r p h .  
H a n s  l ä sn ing  ä r  f ö l j a n d e  : m u l i  i a u k  u n i  . . .  a e h  . . .  i a s t r  a y  . . .  - • þi - h l i tu  • r i t a  • s t i n  þ i n o  i a f t iR  
s u n r t h a f . . .  s u þ r b .  Per ingskiö ld  medde la r  i n s k r i f t e n  också p å  s idan A ,  t y v ä r r  u t a n  t eckn ing  och  
uppenbar l igen  m e d  e n  del  suppler ing  och » fö rbä t t r ing»  : m u l i  • l i t  • r i i a  • s t i n  • þ i n o  • i f t i R  • s u a r t h a f þ i  • bruþur • 
s i n  • o s m u n t r  • i a k i a  • il • H a n  översä t te r  b å d a  i n sk r i f t e rna  s å :  [A] »Muli l ä t  sk r i fwa  t h e n n a  s t en  
e f t e r  S w a r t h u f w u d  s in  broder .  O s m u n d  h a c k a  hellen.» [B] »Mule, och U n n e ,  s a m t  Igge l fa s t ,  och 
. . . och  . . . t h e  l ä t o  v t h r i t a  t h e n n a  s teen  t i l  åminnelse  e f t e r  S w a r t h u f w u d  i Söderby.» O m  d e n n a  
p la t s  a n m ä r k e r  Pe r ingsk iö ld :  »Man k a n  i n t e t  w i s t  w e t a  o m  t h e n  s å  n ä m n d e  S w a r t h u f w u d s  bo­
s tä l l e  war i t  i Söderby,  som l igger  i N ä s  sokn  i t h e t t a  Yl le råkers  H ä r a d ,  af t w  h e m m a n  n u  
bes tående ;  eller i Söderby i D a n m a r k s  sokn,  i W a k s h a l d a  H ä r a d ,  af o t t a  h e m m a n  n u  bestående.» 

O.  Celsius ha r ,  märk l ig t  nog ,  ingen  egen  l ä sn ing  a v  d e n n a  Uppsala-sten,  som h a n  väl  bö r  
h a  s e t t  m å n g a  gånger ,  u t a n  å t e rge r  e n d a s t  d e  ä ld re  kä l lornas  l ä sn inga r .  

Dybeck  (1863) l ä s e r :  [A] m u l i  i - . . .  - i t a  • s t i n  : þ ino  > a f t i R  s u a r t h þ a  brur s i n  o s m u n t r  i i ek  i a l l ;  
[B] m u l i  • a u k  u n i  . . .  e h  . . .  i a s t r  > a u  . . .  - • þ . . .  h l i tu  r i t a  - s t i n  þ i n o  aftiR s u a r t h a f  . . .  k - s u þ r b i .  Dybeck  
h a r  p å  s in t e c k n i n g  r i k t i g t  angiv i t  n - b i s t a v e n  i r .  54, e h u r u  b a n  u p p f a t t a r  r u n a n  som  e .  I Buna 
(1876) h a r  h a n  d e n  r i k t i g a  l ä sn ingen  a v  he l a  n a m n e t :  53—59  i n k i a l t .  — P .  J .  L i n d a l  (1881) ;  

[A] m u l i  i i t a  • s t i n  : þ i n o  • a f t i  R > s u a r t h þ a  brur s i n  o s m u n t r  > i e k  i a l l ;  [B] m u l i  • a u k  u n i  . . .  - • - -
e h  . . .  i a s t r  • a u  - . . .  • þ - - h l i t u  r i ta  i s t i n  þ i n o  • a f t i  R s u a r t h a f  . . . . . . .  suþrb i .  To lkn ing :  »Mule . . .  r i t a  
{ =  skr i fva  å) d e n n e  s t en  e f t e r  Svar thöfde ,  s in broder .  Å s m u n d  h ö g g  hä l len .  •— Mule  och U n e  
(el. K o n e ? )  . . . -iast (? = s lugast)  och  . . .  d e  l ä t o  r i t a  ( =  s k r i f v a  å) d e n n e  s ten  e f t e r  Sva r thö fde  
{?som bodde i?)  Söderby».  »En g å r d  Söderby l igger  i D a n m a r k s  och e n  i N ä s '  socken, b å d a  h e l t  
n ä r a  Upsala .  I n g e n t i n g  h ind r a r ,  a t t  d e n n e  s t en  d e r i f r å n  f ö r t s  t i l l  Upsa l a  d o m k y r k a  och ned l ag t s  
i g rundmuren» .  

v. F r i e sen  (1898) : [A] m u l i  • u . . .  - - u (1. r) r (l .u) i t a  s t i n  þ i n o  • a f t iR  • s u a r t h þ a  brur s i n  
o s m u n t r  • i n k i a l t  (53 i s äke r t  ; l ikaså  5 9  t )  ; [B] m u l i  i a u k  u n i  . . .  - u k  e h  . . .  i a s t r  i a u  . . .  - i þ - -
h l i t u  r i ta  i s t i n  þ i n o  • a f t i  R s u a r t h a f - . . .  k - s u þ r b i .  N å g o n  t o l k n i n g  a v  i n s k r i f t e n  h a r  v. Fr iesen  icke  
l ä m n a t .  — B r a t e  (1925) c i t e ra r  v. Fr iesens  l ä sn ing  och t i l l ägge r :  »Den  oskadade  i n sk r i f t en  k a n  
b lo t t  delvis  översät tas .  Möj l igen  ä r  I n g j a l d  en b i t r ädande  r is tare.» 

D e t  f r a m g å r  tyd l ig t  a v  d e n n a  redogörelse,  a t t  s t enens  skador  p å  d e n  t id ,  d å  Bureus  och  
H a d o r p h  g j o r d e  s ina  g ranskn inga r ,  voro  l i k a  s t o r a  som n u .  K n a p p a s t  någon  e n d a  d e t a l j  finns 
a t t  t i l lägga .  D e  s m å  avvikelser,  som finnas i d e  ä ld re  l ä sn ingarna ,  ä r o  a l la  fö rk la r l iga  u r  fö r ­
hå l landen,  som ä n n u  i d a g  k u n n a  i ak t t agas .  

R i s t n inge n  ä r  t y v ä r r  mycke t  s k a d a d  och  i n sk r i f t e rna  e n d a s t  f r a g m e n t a r i s k t  bevarade .  Egen­
doml ig t  ä r ,  a t t  d e  b å d a  s idorna  (A och  B) innehå l l a  i h u v u d s a k  s a m m a  inskr i f t ,  e n  p å  gängse  
s ä t t  f o rmu le rad  m inne s s k r i f t :  Muli ok .. . letu retta stœin þenna œftÍR Svarthau/ða . . . Ski l lnaden 
h a r  var i t ,  a t t  B- inskr i f ten  h a r  v a r i t  avsevär t  m y c k e t  l ä n g r e  ä n  A- inskr i f t en ;  f r a m f ö r  p red ika t e t  
letu retta h a r  i d e n  f ö r r a  f u n n i t s  p l a t s  f ö r  f lera  n a m n  ä n  i den senare .  I n n e h å l l e t  i d e  b å d a  
i n s k r i f t e r n a  k a n  m e d  h ä n s y n  t i l l  u t r y m m e t  och bevarade  r e s t e r  be räknas  p å  f ö l j a n d e  s ä t t :  

A :  m u l i  [12 à 14 runor ]  [l itu r] ita s t i n  . . . 
B :  m u l i  [omkr. 4 2  runor ]  l i t u  r i ta  • s t i n  . . . 

H ä r m e d  s a m m a n h ä n g e r  u t a n  tvivel,  a t t  omedelbar t  e f t e r  n a m n e t  p å  d e n  döde  h a r  f ö l j t  i 
A- inskr i f ten  brodur sinn, i B- inskr i f ten  d ä r e m o t  byggi i Sudrby. A- inskr i f t en  h a r  så lunda  meddela t ,  
a t t  t v å  personer  h a  l å t i t  resa  s t enen  t i l l  m i n n e  a v  Svar thövde,  s in b rode r ;  u n d e r  f ö r u t s ä t t n i n g  a t t  
e f t e r  1 — 4  m u l i  f ö l j t  e t t  uk och f r a m f ö r  [ l i tu]  s t å t t  e t t  þÍR skulle  d e t  a n d r a  n a m n e t  h a  be s t å t t  a v  
7 à 9 r u n o r .  D e t t a  s t ä m m e r  r ä t t  vä l  m e d  r e s t e r n a  a v  d e t  a n d r a  n a m n e t  i B- inskr i f ten ,  som k a n  
be räknas  t i l l  6 à 8 r u n o r .  I n g e n t i n g  h i nd ra r ,  a t t  d e t t a  sanno l ik t  f ö r  d e  b å d a  i n sk r i f t e rna  gemen-
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s a m m a  n a m n  h a r  va r i t  e t t  t vå l eda t  n a m n  p å  Gunn- (varvid 66  k d å  finge u p p f a t t a s  dels som 
s lu t runa  i ok, dels  som begynnelseruna  i n a m n e t  Gunn-). D e t  t r e d j e  n a m n e t  i B- inskr i f ten  h a r  
sanno l ik t  va r i t  Igulfastr. D e t  d ä r e f t e r  f ö l j a n d e  f ö r s t ö r d a  p a r t i e t  av  inskr i f t en  mel lan  79  f och 88  þ 
k a n  be räknas  t i l l  18 à 2 0  r u n o r .  H ä r  m å s t e  d å  h a  f u n n i t s  y t t e r l iga re  t v å  n a m n ,  j ä m t e  t v å  sam­
m a n b i n d a n d e  ok. Å t m i n s t o n e  d e t  e n a  a v  dessa  n a m n  h a r  va r i t  e t t  kv innonamn ,  e f t e r som d e t  
s a m m a n f a t t a n d e  p ronomene t  h a r  n e u t r a l  f o rm .  88—91  þ[ou]h  ä r  sannol ik t  f e l r i s tn ing  f ö r  þ a u n .  J f r  
þ a u h  U 375,  þouh  U 540,  þah  U 884  — al la  dessa  t r e  i n sk r i f t e r  ä r o  sannol ik t  l iksom U 932 r i s t a d e  
a v  A s m u n d  — och  þ o h  U 193. 

I n s k r i f t e n  p å  B-sidan skul le  så lunda ,  o m  d e n n a  be räkn ing  ä r  r ik t ig ,  h a  b ö r j a t  m e d  f e m  
n a m n :  d e t  f ö r s t a  Muli, d e t  a n d r a  sannol ik t  e t t  t vå leda t  n a m n  p å  Gunn-, d e t  t r e d j e  sannol ik t  
Igulfastr, o m  d e t  f j ä r d e  och  d e t  f e m t e  k a n  m a n  i n g e n t i n g  ve t a  u töve r  d e t  a t t  å tmins tone  d e t  
e n a  h a r  va r i t  e t t  kv innonamn .  — O m  n a m n e t  Muli se U 422,  om  Igulfastr E .  Wessen ,  Nordiska 
namnstudier, s.  100, o m  Svarthaufði U 52. 

39—42  brur k a n  v a r a  en haplograf i  f ö r  bruþur. Men  även  i d e t  fö regående  n a m n e t  3 1  — 3 8  
s u a r t h þ a  ä r o  t v å  (eller tre) r u n o r  överhoppade,  vi lket  icke k a n  fö rk l a r a s  p å  s a m m a  sä t t .  Anmärk ­
n ingsvä r t  ä r  också, a t t  r u n a n  i s t å r  f ö r  l å n g t  y i 124—129  suþrb i .  O m  d e t t a  o r t n a m n  a n m ä r k e r  
v. Fr iesen  f ö l j a n d e :  » I  Uppsa la- t rak ten  h a  vi t r e  t i l l  f y r a  Söderby a t t  v ä l j a  p å :  Söderby i D a n ­
m a r k s  socken n ä r a  Bergsbrunna  j ä rnvägss ta t ion ,  Söderby i F u n b o  socken, Söderby i Åkerby  socken 
och s lut l igen Söderby i Uppsala-Nas.  Samt l iga  p la t se r  l igga  p å  u n g e f ä r  s a m m a  avs tånd  f r å n  sta­
d e n  — omkr .  e n  och  e n  f j ä r d e d e l s  mil .  — D å  j a g  f ö r e d r a r  a t t  a n t a g a  a t t  d e t  Söderby som av­
ses ä r  d e t  s is t  n ä m n d a ,  beror  d e t t a  d ä r p å  a t t  s t enen  ä r  a v  r ö d  Vänge-gran i t  som a n s t å r  i Vänge-
t r a k t e n  väs ter  o m  s taden .  D e t  ä r  d å  sanno l ik t  a t t  d e t  lösa s tenblock v a r p å  r i s tn ingen  a n b r a k t s  
b e f u n n i t s  s ig  i eller söder  o m  Yänge- t rak ten .  D e t  ä r  j u s t  h ä r  som Söderby i Uppsa la-Näs  ä r  be­
l äge t .  — F ö r  avgörande  upp lysn ingar  t i l l  b e s t ä m m a n d e  a v  Söderby-stenens u r sp rung l iga  h e m o r t  
h a r  j a g  a t t  t a c k a  prof .  A .  Gr. Högbom.» 

D e t  bö r  k a n s k e  anmärkas ,  a t t  i n ä r h e t e n  a v  Söderby i F u n b o  sn  h a r  f u n n i t s  e n  r u n s t e n  
(U 998), r i s t ad  av  Å s m u n d  K å r e s o n  och r e s t  över  e n  m a n  m e d  n a m n e t  Svar thövde.  A v  inskr i f ­
t e r n a  f r a m g å r  emel ler t id ,  a t t  d e n n e  icke k a n  va ra  densamme,  som omta l a s  p å  U 932. N a m n e t  
Svar thövde  ä r  f ö r  övr ig t  ganska  van l ig t  i Upp l and  u n d e r  1000-talet.  — D e t  t o r d e  v a r a  mycke t  
sannol ik t ,  a t t  U 932 e n  g å n g  l iar  s t å t t  r e s t  vid Söderby i Uppsala-Näs s n  och i s amband  m e d  
domkyrkobygget  p å  1200-talet bl ivi t  f ö r d  t i l l  Uppsala .  

B i s t n i n g a r n a  ä r o  u t f ö r d a  a v  Å s m u n d  Kåreson ,  som även  h a r  s i g n e r a t  dem m e d  s i t t  n a m n .  
Ornament iken ,  särski l t  p å  A-sidan,  och  d e t  p å  C-sidan i n h u g g n a  ko r se t  r ö j a  tyd l ig t  mäs t a r en ,  
l iksom också r u n o r n a s  f o r m e r  och huggn ings tekn iken .  G å t f u l l t  ä r ,  vad m e n i n g e n  h a r  v a r i t  
m e d  d e t  e f t e r  Asmundr s i s t  i A-sidans i n s k r i f t  i n h u g g n a  n a m n e t  Ingiald (ack.). T ä n k b a r t  
ä r ,  a t t  de t ,  såsom B r a t e  fö rmodar ,  u t g ö r  n a m n e t  p å  e n  medh jä lpa re .  P å  g r u n d  a v  b r i s t ande  u t ­
r y m m e  i nom  runs l ingan  skulle r i s t a r en  i s å  f a l l  p å  d e t t a  s ä t t  h a  ve l a t  u t t r y c k a  v a d  som i e n  
fu l l s t änd ig  sa t s  skulle h a  h a f t  f o r m e n :  Asmundr [ok\ Ingiald[r markadu]. 

Uppsala,  Domkyrkan .  

J .  Peringskiöld uppger (Monumenta Ullerakerensia, 1719, s. 46), a t t  — förutom U 931 och 932 -—-
ytterligare en runsten fanns  i domkyrkans y t t re  vägg, på östra sidan: »Vnder Östra pelaren v than  
p å  kyrkiomuren, ä r  också en stoor Runesten nederlagder, men med pelare foten så  betäckter i muren,  
a t  allenast några  slingor, och nedre delen af somliga s tafwar synas. — Således läre ä n n u  flere gamle 
Runestenar liggia fördålde v th i  Domkyrkians grundwalar.» 


